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Carla Marcato  
Curriculum  
 
Laureata con lode in Lettere indirizzo classico il 18 dicembre 1976 all’Università di Padova 
(relatore prof. Giovan Battista Pellegrini), dal 2002 professore ordinario di “Linguistica italiana” 
(ssd L-FIL-LET/12) nell’Università di Udine, Facoltà di Lingue, Dipartimento di Lingue e 
letterature, Comunicazione, Formazione e Società; nello stesso ateneo ha ricoperto i ruoli di 
professore associato (1998-2002) e ricercatore universitario (1987-1998). 
 
- Dal 1976 al 1981 ha partecipato ai corsi di aggiornamento in discipline linguistiche della Società 
Italiana di Glottologia. Nel 1985 ha partecipato come borsista alla “Summer School of Linguistics” 
(Salzburg) e nel 1986 alla “Settimana di studi sull’alto medioevo” (Spoleto). 
- Nel 1984 ha vinto la cattedra per l’insegnamento di materie letterarie nella scuola secondaria di 
primo grado. 
- È stata Visiting Professor presso la York University (Canada) nel 1995; presso il Department of 
Italian Studies, University of Toronto (nel 1994, 1995, 1999, nel 2008 le è stata conferita la 
“Visiting professor Goggio Chair”), Middlebury College (USA) nel 1996, 1998, 2006, 2007. Ha 
tenuto lezioni e conferenze presso diversi Atenei e istituti di cultura italiani ed esteri.  
- Dal 2004 al 2022 ha diretto il master “Italiano lingua seconda e interculturalità” dell'Università di 
Udine.  
- Dal 2004 al 2012 ha diretto seminari di perfezionamento linguistico e culturale per insegnanti di 
italiano nelle scuole secondarie austriache (Università di Udine – MIUR). 
- Dal 2016 al 2019 è stata responsabile di interventi (seminari e lezioni) per l’italiano per stranieri 
previsti dal Piano strategico di Ateneo. 
- Ha fatto parte del Collegio dei docenti del dottorato di ricerca in “Linguistica, ladinistica e 
plurilinguismo, letterature comparate” poi “Scienze linguistiche e letterarie” (Università di Udine) 
fino al 2006, in seguito del dottorato di ricerca in “Scienze del linguaggio” (Università di Torino) 
fino al 2013 e quindi di quello in “Scienze letterarie, librarie, linguistiche e della comunicazione 
internazionale” (Università di Perugia Stranieri) fino al 2022. 
 
 
Attività istituzionale 
 
- Dal 2013 al 2019 è stata delegata del Rettore per la promozione della lingua italiana e del 
plurilinguismo.  
- Dal 2004 al 2010 ha diretto il «Centro internazionale sul plurilinguismo» (Università di Udine). 
- Dal 2004 al 2007 ha ricoperto il ruolo di Preside vicario della Facoltà di Lingue dell’Università di 
Udine. 
- Dal 2004 al 2006 ha ricoperto il ruolo di componente del Consiglio di amministrazione 
dell’Università di Udine in rappresentanza dei professori ordinari. 
- Dal 2003 al 2007 è stata presidente della Commissione didattica unificata dei corsi di laurea In 
Lingue e letterature straniere e dei Corsi di laurea specialistica in Lingue e letterature moderne, 
Lingue per la comunicazione internazionale e Linguistica. 
- Nel 2016 ha fatto parte della Commissione ricerca dell’Università di Udine in qualità di delegata 
del Dipartimento di Lingue e Letterature, Comunicazione Formazione e Società. 
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- Dal 1996 al 2004 ha fatto parte del Comitato scientifico dell’«Osservatorio regionale della lingua 
e della cultura friulana» (OLF) come rappresentante dell’Università di Udine. 
- Dal 2019 al 2022 è stata componente del «Comitato Regionale FVG per la valorizzazione dei 
dialetti di origine veneta» come rappresentante dell’Università di Udine. 
- Ha partecipato a numerose commissioni giudicatrici di concorsi e di procedure di valutazione 
comparative nazionali e di esami di ammissione e finali di dottorati di ricerca.  
 
 
Attività didattica  
 
Presso l’Università di Udine 
 
- Per il corso di laurea in Lingue e Letterature straniere, laurea triennale L 11, 12, e magistrale LM 
37, 94 (Facoltà di Lingue e Letterature Straniere, poi Dipartimento  di Lingue e letterature, 
Comunicazione, Formazione e Società) 
 
corso per supplenza /affidamento: 
“Dialettologia italiana” dal 1992 al 1998 
 
per titolarità i seguenti corsi:  
“Dialettologia italiana” dal 1998 al 2001 
“Linguistica italiana contemporanea” dal 2002 al 2012 
“Linguistica italiana” dal 2012 al 2022 
“Lessicologia e onomastica”  dal 2009 al 2011 
“Strutture dell’italiano” dal 2011 al 2013  
“Varietà dell’italiano” dal 2013 al 2015   
“Varietà e storia dell’italiano” dal 2016  al 2022 
 
 
- Per il corso di laurea in Traduttori e interpreti della Facoltà di Lingue e Letterature Straniere (sede 
di Gorizia) i seguenti corsi: 
 
per supplenza/affidamento: 
laurea triennale 
2003-2004 “Lingua italiana”  
2004-2005 “Lingua e linguistica italiana” 
2005-2006 “Lingua e linguistica italiana” 
 
laurea specialistica in Interpretazione:  
2003-2004 “Lingua italiana” 
2004-2005 “Linguistica italiana” 
2005-2006 “Linguistica italiana” 
 
- Per il corso di laurea in Scienze della Formazione Primaria: 
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per supplenza/affidamento i seguenti corsi: 
“Didattica della lingua italiana” dal 2001 al 2003 
“Grammatica italiana” dal 2001 al 2007 
 
 
- Attività didattica presso i corsi di specializzazione per l’insegnamento nella scuola secondaria 
SSIS: 
 
1999-2000 “Didattica della scrittura” 
2000-2001 “Didattica della scrittura”, “Didattica dell’italiano”, “Italiano scritto professionale” 
2002-2003 “Didattica della scrittura”, “Nozioni di lingua e di scienza del linguaggio” 
2003-2004 “Italiano per stranieri” 
2004-2005 “Italiano per stranieri”, “Grammatica italiana” 
2005-2006 “Grammatica italiana” 
 
 
- Attività didattica per il Master “Italiano lingua seconda e interculturalità”: 
dal 2004 al 2022 corsi di “Strutture dell’italiano”, “Linguistica italiana” e “Plurilinguismo e 
multilinguismo”  
 
 
Attività didattica in altre sedi: 
 
- dal 1996 al 2008 ha tenuto per affidamento il corso di “Dialettologia italiana” nella Facoltà di 
Lettere, Università di Venezia Ca' Foscari (per laurea triennale e per laurea magistrale); 
- nel 1987 ha tenuto il corso su “L’Atlante storico linguistico etnografico friulano” presso il Centro 
di studi filologici e linguistici siciliani; 
- nel 1997 ha tenuto il corso “Il veneto” al Corso per italianisti, Fondazione Cini; 
- nel 1999 ha insegnato nel “Corso di formazione per formatori della comunicazione scritta” 
(Università di Venezia “Ca’ Foscari”);  
- nel 1999 ha tenuto il corso “La toponomastica” presso il Centro di Dialettologia della Svizzera 
Italiana (Bellinzona). Presso lo stesso Centro ha tenuto, nel 2005 il corso “Varietà gergali e 
paragergali” e nel 2012 “Parole del cibo: la tradizione dialettale”; 
- nel 2003-2004 ha insegnato “Storia e critica delle lingue minori” per il corso di laurea triennale in 
Etnomusicologia presso il Conservatorio “Pollini di Padova”; 
- nel 2011 ha tenuto un corso su “Dialetti fuori d’Italia” nell’ambito del “Corso di Lingua Italiana 
Contemporanea su Lingua, dialetti e multilinguismo: l’italiano a 150 anni dall’Unità nazionale” 
(Università Perugia Stranieri). 
- nel 2019 ha tenuto un corso su “Antroponimia e toponomastica” nell’ambito della Scuola del 
Centro Internazionale di dialettologia (Potenza, Università della Basilicata). 
 
 
Attività di ricerca 
 
- Ha svolto il ruolo di coordinatrice scientifica nazionale di progetti finanziati: 
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PRIN 2003 “Lo spazio del dialetto nella città e nel territorio: descrizione, uso, storia, testi, 
bibliografia”;  
PRIN 2006 «Cultura materiale e intellettuale: intersezioni lingua – dialetto tra lessico e 
fraseologia».  
- Fa parte dell’unità locale di Napoli “Federico II”  (responsabile N. De Blasi) del PRIN 2017 
(coordinatore scientifico nazionale G. Frosini, Università di Siena Stranieri). 
- È stata responsabile (2009-2010) del gruppo dell'Università di Udine nel progetto europeo 
EUNoM-Lifelong Learning Programme-Erasmus Multilateral Projects.  
- È stata responsabile scientifico del progetto di ricerca pluriennale “Il friulano e le sue varietà. Tra 
diacronia e sincronia, fonti documentarie e ricerca sul campo” finanziato (dal 2008) dalla LR 
15/1996 (norme per la tutela e valorizzazione della lingua e della cultura friulane) e del progetto di 
ricerca pluriennale “Vocabolario delle parlate venete dl Friuli Venezia Giulia” 
(http://www.venetofoni.it/easyne2/homepage/) finanziato (dal 2015) dalla LR 5/2010 del Friuli 
Venezia Giulia (norme per la valorizzazione dei dialetti di origine veneta).  
- Ha coordinato il progetto di ricerca di interesse dipartimentale: «Neoplurilinguismo in Friuli 
Venezia Giulia: tra lingua nazionale, lingue minoritarie e lingue immigrate» finanziamento PRID 
2017. 
- Ha diretto il progetto di ricerca sociolinguistica ”Fulcolor” nel 2017-2019 finanziato dall’Ambito 
Territoriale del Natisone (Programma Immigrazione Regione Friuli Venezia Giulia). 
- Ha coordinato il gruppo di ricerca dipartimentale “Plurilinguismo con particolare riguardo per 
l’Italia nordorientale”.  
- Ha collaborato a vari progetti di ricerca a iniziare dall’Atlante storico linguistico etnografico 
friulano (ASLEF) con la redazione dei volumi IV (1981), V (1984), VI (1986). 
- Altre collaborazioni a progetti di ricerca nazionali e internazionali:  
Dizionario etimologico storico friulano (DESF); Toponomastica italiana  coordinato da C.A. 
Mastrelli;  Fernando Palazzi – Gianfranco Folena, Dizionario della lingua italiana (Torino, 
Loescher, 1992); Patronymica Romanica; Atlas Linguistique Roman (ALIR); Progetto CIBIT su “Il 
parlato a Venezia” (finanziato dal MURST e diretto da F. Bruni, Università di Venezia); Korpus im 
Text. Italiano nello spazio comunicativo a cura di T. Krefeld e R. Bauer; Dictionary of American 
Family names diretto da P. Hanks.  
- Dal 2011 al 2012 ha partecipato come esperto disciplinare qualificato al Progetto PON 2007-2013 
“Lingua, letteratura e cultura in una dimensione europea” su incarico dell'ANSAS (ex INDIRE), 
con la realizzazione di un’unità teorica open access “Dialetti e altri idiomi d’Italia” per la 
piattaforma INDIRE, rivolta a docenti della secondaria di primo e secondo grado. 
- È stata componente dei seguenti centri di ricerca dell’Università di Udine: 
“Centro Internazionale sul Plurilinguismo” (CEIP), “Centro Internazionale letterature migranti” 
(CILM), “Centro interdipartimentale per lo sviluppo della lingua e della cultura del Friuli” (CIRF).  
- Tra il 2000 e il 2003 ha fatto parte della “Commissione toponomastica” della Provincia di Bolzano. 
- Dal 2008 in qualità di esperto ha fatto parte del Consiglio direttivo del “Centro Interuniversitario 
di studi veneti” (CISVE) Università di Venezia Ca' Foscari. 
- Tra il 2011 e il 2012 ha fatto parte del Consiglio scientifico del PLIDA (Progetto Lingua Italiana 
Dante Alighieri).  
- Dal 2019 al 2022 è stata componente  della “Commissione filologica del Vocabolario dei dialetti 
della Svizzera italiana” e del “Comitato di accompagnamento del Programma Onomastica ticinese” 
del Canton Ticino.  
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- Fa parte del Comitato tecnico-scientifico del “Centro Internazionale di Dialettologia” (Università 
della Basilicata). 
- È componente del Comitato scientifico dell’Atlante Linguistico Mediterraneo (ALM).  
 
Linee di ricerca: 
 
linguistica e dialettologia italiana, sia in diacronia che in sincronia: 
- repertorio linguistico italiano, varietà di lingua, di dialetto, rapporto tra lingua e dialetto, 
minoranze linguistiche, gerghi, situazioni di plurilinguismo (con particolare riguardo per l’Italia 
nordorientale);  
- studi sul lessico, con attenzione per alcune settori nozionali come la terminologia agricola e quella 
gastronomica, e ricerca etimologica e onomasiologica; 
- ricerche sulla toponomastica italiana, sia come studio storico-etimologico di singoli nomi che di 
corpora toponimici di microaree, sia sull’impiego della toponomastica come fonte di conoscenza 
linguistica per la grammatica storica dell’italoromanzo; 
- ricerche sull’antroponimia italiana, con particolare attenzione per i cognomi; 
- geografia linguistica (atlanti linguistici); 
- italiano e i dialetti fuori d’Italia con particolare riguardo al nord America (nel 1996 ha usufruito di 
una borsa di ricerca erogata dall’Ambasciata del Canada per una ricerca su lingua e cultura di 
comunità italocanadesi).  
A tali ambiti di studio ha dedicato numerose pubblicazioni; ha partecipato con relazioni a numerosi 
convegni e seminari nazionali e internazionali ed ha curato l’organizzazione di vari convegni, 
giornate di studio, seminari.  
- È condirettore di «Studi mediolatini e volgari» (fascia A). 
- Ha fatto parte del comitato scientifico di collane e riviste («Quaderni di italianistica», 
«Plurilinguismo», «Rivista italiana di onomastica», «Italica», «Atti dell’Istituto Veneto. Classe di 
Lettere», «Studi veneti», «Bollettino dell’Atlante lessicale degli antichi volgari italiani», «Lid’O. 
Lingua italiana d’oggi» ).  
 
Affiliazioni 
 
- Istituto Veneto di Scienze, Lettere ed Arti (socio effettivo) 
- Associazione per la Storia della Lingua italiana 
- Centro di Studi Filologici e Linguistici Siciliani 
- Accademia udinese di Scienze, Lettere ed Arti 
- Deputazione di storia patria per il Friuli 
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Pubblicazioni. 
 
Volumi 
 
1. Ricerche etimologiche sul lessico veneto, Padova, Cleup, 1982. 
 
2. Con G. B. Pellegrini, Terminologia agricola friulana, Udine, Società Filologica Friulana, 1988 
Parte prima, 1992 Parte seconda. 
 
3. Con G.B. Pellegrini, G. Gasca Queirazza, A. Rossebastiano, G. Petracco Sicardi, Dizionario di 
toponomastica. Storia e significato dei nomi geografici italiani, Torino, Utet, 1990 (nuova edizione: 
Dizionario di toponomastica, Torino, Utet Libreria, 2006).  
 
4. Stagioni, lavori e parole del contadino, Cinisello Balsamo, 1991. 
 
5. Con M. Cortelazzo, Dizionario etimologico dei dialetti italiani, Torino, Utet Libreria, 1992. 
 
6. Con F. Fusco, Parlare “giovane” in Friuli, Alessandria, Edizioni dell’Orso, 1994. 
 
7. Con M. Cortelazzo, I dialetti italiani. Dizionario etimologico, Torino, Utet, 1998. 
 
8. Friuli - Venezia Giulia. Profilo linguistico, Roma-Bari, Laterza, 2001. 
 
9. Dialetto, dialetti e italiano, Bologna, Il Mulino, 2002 [II edizione 2007; trad. in rumeno di Elena 
Pîrvu : Dialect, dialecte și italiană, Cluj-Napoca, Echinox, 2008]. 
 
10. Con M. Cortelazzo, Dizionario etimologico dei dialetti italiani, Torino, Utet Libreria, 2005. 
 
11. Con M. Puntin, Etnici e blasoni popolari nel Friuli storico, Udine, Società Filologica Friulana, 
2008. 
 
12. Con E. Caffarelli, I cognomi d’Italia. Dizionario storico etimologico, Torino, Utet, 2008. 
 
13. Nomi di persona, nomi di luogo. Introduzione all'onomastica italiana, Bologna, il Mulino, 
2009. 
 
14. Profilo di antroponimia friulana, Udine, Società Filologica Friulana, 2010. 
 
15. Parole e cose migranti tra Italia e Americhe nella terminologia dell'alimentazione, Alessandria, 
Edizioni dell'Orso, 2010. 
 
16. Il plurilinguismo, Roma-Bari, Laterza, 2012. 
 
17. Fevelâ. Storia e geografia di parole friulane, Udine, Società Filologica Friulana, 2013. 
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18. I gerghi italiani, Bologna, il Mulino, 2013. 
 
19. Nomi di donna. Repertorio storico del Friuli, Udine, Società Filologica Friulana, 2013. 
 
20. Nomi, luoghi, voci del Friuli, Udine, Società Filologica Friulana, 2013. 
 
21. Il lessico friulano, Alessandria, Edizioni dell'Orso, 2014. 
 
22. Formazioni onomastiche e grammatica storica del friulano: elementi suffissali, Udine, Società 
Filologica Friulana, 2018. 
 
23. Gustâ. Parole del cibo in Friuli, Udine, Società Filologica Friulana, 2019. 
 
24. Toponomastica e altra onomastica nel territorio di Cervignano del Friuli, Udine, Società 
Filologica Friulana, 2020. 
 
25. Con E. Maso, Pordenone: una città e le sue lingue, Trieste, Lint, 2021. 
 
 
Curatele 
 
1. Con D. Navarria, C. Gaio, Carlino. Toponomastica e immagini, Carlino, Ed. L’immagine 
pubblicitaria, 1994. 
 
2. Con F. Fusco, L’italiano e le regioni, Udine, Forum, 2002.   
 
3. Con M. Cortelazzo, N. De Blasi, G. P. Clivio, I dialetti italiani. Storia, struttura e uso, Torino, 
Utet, 2002. 
 
4. Con F. Fabiana, Forme della comunicazione giovanile, Roma, Il Calamo, 2005. 
 
5. Con N. De Blasi, Lo spazio del dialetto in città, Napoli, Liguori, 2006. 
 
6. Con N. De Blasi, La città e le sue lingue, Napoli, Liguori, 2006. 
 
7. Con F. Bruni, Lessicografia dialettale. Ricordando Paolo Zolli, Roma – Padova, Antenore, 2006. 
 
8. Con F. Vicario, Scritti scelti di linguistica italiana e friulana di Graziadio Isaia Ascoli, Udine, 
Società Filologica Friulana, 2007. 
 
9. Con M. Arcangeli, Lingue e culture fra identità e potere, Roma, Bonacci, 2008. 
 
10. Lessico colto, lessico popolare, Alessandria, Edizioni dell'Orso, 2009. 
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11. Con F. Vicario, Il pensiero di Graziadio Ascoli a cent'anni dalla scomparsa. Atti del Convegno 
internazionale, Gorizia-Udine, 3-5 maggio 2007, Udine, Società Filologica Friulana, 2010. 
 
12. Con V. Orioles, Studi plurilingui e interlinguistici in ricordo di Roberto Gusmani, Udine, 
Forum, 2011. 
 
13. Italiano L2/LS in Friuli. Situazioni, esperienze, applicazioni didattiche, Trieste, Lint, 2019. 
 
14. Grado, la lingua dl mare e l’Atlante Linguistico Mediterraneo, Alessandria, Edizioni dell’Orso, 
2021. 
 
15. Ricerche su plurilinguismo e neoplurilinguismo in Friuli Venezia Giulia, Udine, Forum, 2021. 
 
16. Con F. Fusco, R. Oniga, Studi sul plurilinguismo. Tematiche, problemi, prospettive, Udine, 
Forum, 2021. 
 
 
Articoli su rivista 
 
1. Le denominazioni del giogo e delle sue parti in Friuli, «Ce fastu?» 56 (1980), pp. 75-96. 
 
2. Intorno alle denominazioni del fienile nell’Italia nord-orientale, «Archivio per l’Alto Adige» 76 
(1982), pp. 23-40. 
 
3. Ornitonimia friulana: lo scricciolo, «Ce fastu?» 58 (1982), pp. 253-262. 
 
4. Commenti a carte dell’ASLEF: freccia del carro ed asse delle ruote; arcolaio, «Memorie 
storiche forogiuliesi» 62 (1982), pp. 155-170. 
 
5 Voci del gergo di Claut, «Sot la nape» 34 (1982), pp. 4-13. 
 
6 Note sul gergo degli stagnini di Tramonti (Friuli), «Atti e memorie dell’Accademia patavina di 
scienze, lettere ed arti» 94 (1981-82), pp. 145-157. 
 
7. Terminologia e tradizione della filatura e della tessitura a Sauris, «Ce fastu?» 59 (1983) , pp. 
235-254. 
 
8. Osservazioni sul passaggio da j a ´n in esempi friulani, «Quaderni patavini di linguistica» 4 
(1983-84), pp. 193-212. 
 
9. Il dialetto di Marano Lagunare, «la bassa» 10 (1985), pp. 9-26. 
 
10. L’Atlante Storico Linguistico Etnografico (ASLEF), «Bollettino dell’Atlante Linguistico 
Italiano» 8-10 (1984-86), pp. 82-85. 
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11. Da Alsa ad Aus(s)a: storia di un idronimo, «Alsa. Rivista storica della Bassa friulana orientale» 
I (1988), pp. 2-6. 
 
12.  La toponomastica come strumento didattico per la conoscenza  del territorio, «Ce fastu?» 
(1989), pp. 91-98. 
 
13. Note di toponomastica cervignanese, «Alsa. Rivista storica della Bassa friulana orientale» 2 
(1989), pp. 31-32. 
 
14.  Il castello, il borgo, il territorio di Strassoldo attraverso lo studio degli elementi toponomastici, 
«Ce fastu?»  66 (1990), pp. 17-33. 
 
15. I nomi dei comuni  della bassa friulana orientale, «Alsa. Rivista storica della Bassa friulana 
orientale» 3 (1990), pp. 29-31. 
 
16. Onomasiologia friulana: commenti a carte dell’ASLEF “Arboricoltura” (vol. V, 378-399), 
«Filologia moderna» 11 (1991), pp. 119-155. 
 
17. Religiosità popolare e toponomastica: appunti dalla Bassa friulana orientale, «Alsa. Rivista 
storica della Bassa friulana orientale» 4 (1991), pp. 31-34. 
 
18. Toponomastica cervignanese: sull’origine dei nomi del capoluogo comunale, delle frazioni e 
delle località maggiori, « Alsa. Rivista storica della Bassa friulana orientale» 5 (1992), pp. 45-47. 
 
19. Sull’origine del nome “Smurghin”, «Alsa. Rivista storica della Bassa friulana orientale» 6 
(1993), pp. 24-26 
 
20. Il “Trattato di agricoltura” (1572) di Africo Clementi padovano: note al lessico, «Il bianco e il 
nero » (1994), pp. 91-106. 
 
21. Nomi di luogo della bassa friulana orientale, «Alsa. Rivista storica della Bassa friulana 
orientale» 8 (1995) pp. 19-23. 

 
22. Pastas & Pizzas: influssi dell’italiano sulla terminologia alimentare nordamericana, «Quaderni 
d’italianistica» 17 (1996), pp. 75-91. 
 
23. Con F. Fusco, L’atteggiamento dei giovani studenti nei confronti del friulano e del linguaggio 
giovanile in un’inchiesta sociolinguistica a Tolmezzo, «Plurilinguismo» 3 (1996), pp. 83-98. 
 
24. Con M. Puntin, La toponomastica del territorio comunale di Cervignano, «Alsa. Rivista storica 
della Bassa friulana orientale» 10 (1997), pp. 10-35. 
 
25. «Non si può dir cose che non sian vestite di parole». Dal lessico de “«La tipocosmia» (1561) di 
A. Citolini: il Cucinamento, «il bianco e il nero» 1 (1997), PP. 105-119. 
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26. Con D. Shu, Il gergo dei muratori di Mosciano Sant’Angelo (Teramo), «Bollettino dell’Atlante 
Linguistico italiano» (1997), pp. 135-147. 
 
27. In para totale…Una cosa da panico…: sulla lingua dei giovani in Italia, «Italica» 74 (1997), 
pp. 560-575. 
 
28. Sul tipo lessicale “sonno” come designazione della ‘tempia’ nell’italoromanzo, «Studi 
mediolatini e volgari» 43 (1997), pp. 193-202. 
 
29. «Pampaluna» e la tradizione medievale del ciclo carolingio, «Alsa. Rivista storica della Bassa 
friulana orientale» 11  (1998), pp. 34-37. 
 
30. Forme cognominali con il suffisso –àt(t)o, «Rivista italiana di onomastica» 7 (2001), pp. 501-
513. 
 
31. ‘Sleep’- ‘Dream’ – ‘Vision’: some signifiers and designata in Latin and the Romance 
languages, «Quaderni di italianistica» 24 (2003), pp. 77- 96. 
 
32. La venetofonia in Friuli Venezia Giulia, «Studi Italiani di Linguistica Teorica e Applicata» 34 
(2005), pp. 509-515. 
 
33. Su “scampi, marinara, parmigiana”: discrepanze tra lingua modello e lingua replica, «Forum 
Italicum» 40 (2006) 506-511. 
 
34. Il taliàn in Brasile. Alcune opinioni dei parlanti, «Oltreoceano» 1 (2007), pp. 149-156. 
 
35. Scambi linguistici tra Nuovo Mondo e Mediterraneo in ambito alimentare, «Plurilinguismo» 14 
(2007), p. 143-149. 
 
36. I cognomi: alcune forme diffuse nel Cervignanese, «Cervignano nostra» 1 (2009), pp. 49-53. 
 
37. Manlio Cortelazzo, «Lingua nostra» 70 (2009), pp. 65-69. 
 
38. Parole migranti nel lessico dell'alimentazione, «Oltreoceano» 4 (2010) pp. 16-26. 
 
39. Italianismi e dialettalismi relativi al lessico alimentare in Argentina, «Plurilinguismo» 16 
(2011) 183-190. 
 
40. Con V. Orioles, Roberto Gusmani e la ‘diversità linguistica’, «Plurilinguismo» 16 (2011) 9-18. 
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